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Launik and Comanai have established GRUPO LAUCO as a 

projects.

infrastructure, have allowed us to develop projects in four 

and requirements for development and providing plans for 
“Technical Assistance Support” required for our customers’ 
projects.

for assembly, measurement control, machining, material 

process from beginning to end.

suppliers and products to meet our customers’ requirements.

The companies listed herein reliably support GRUPO LAUCO 

really hope to be working with you soon.

We look forward to hearing from you. Kind regards.
GRUPO LAUCO Governing Council
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Launik사와 Comanai사는 “turnkey” 프로젝트에 있어 솔루션을 
제공 해 드리는 선도기업으로 2007 년에 GRUPO LAUCO 를 
설립하였습니다.

정보 통신 인프라와 더불어, 우수한 산업구조를 지닌 지역중심의 
지리적 위치 덕분에 유럽, 아시아, 미주, 오세아니아 등의 4개의 
대륙에서 프로젝트 개발이 가능해 왔습니다. 그리하여, 솔루션을 
제공하는데 있어 지리적 장벽이 없으며, 이로 인해 고객사 요구사항에 
바로바로 충족 시켜드리면서 당사는 미래와 개발에 초점을 맞춰 
견고한 입지를 다질 수 있게 되었습니다.

당사는 개발에 있어 사양 및 요구조건을 충족하면서, 고객의 
프로젝트에 요구되어지는 “기술 보조 지원”을 위한 계획안을 제공 해 
드리면서, 맞춤형 프로젝트를 개발하고 있습니다.

당사는 주로 컨설팅 프로젝트, 소형 툴, 반자동/완자동화 설비, 
턴테이블 및 테스트 설비, 로보트화 또는 팔레트화 자동 조립라인 
(경우에 따라 스테이션간 수동 제품 이송)에 초점을 두고 있습니다.

당사시설에서 개발되어지는 프로세스는 조립, 측정제어, 가공, 
소재변형, 용접, 제품 테스트 및 세척을 위한 솔루션을 포함합니다. 
무엇보다도 GROUP LAUCO는 생산 프로세스의 전체 범위를 
처음부터 끝까지 다룹니다.

당사의 주요 활동분야는 자동차, 신재생 에너지, 제약, 식품 및 포장 
등의 산업입니다. 당사 시설에서는 고객사 요구조건을 충족하는 
제품을 위해, 언제나 1차 부품업체와 함께 협력함에 있어서 아무리 
강조해도 지나치치 않습니다.

이 프리젠테이션에서 당사와 협력하고 있는 부품업체들 중 
일부업체들에 대해서 확인 하실 수 있을 것입니다.  여기에 나열된 
회사들은 신뢰로 GROUP LAUCO를 지원하고 당사의 훌륭한 
일상업무에 있어 핵심 파트너라 말씀드릴 수 있습니다.

마지막으로, 본 정보 검토를 위해 잠시만 시간을 할애 해 주십시요. 
당사는 진심으로 조만간 귀사와 함께 일을 할 수 있게 되기를 
바랍니다.

당사는 귀사의 연락을 기다리고 있겠습니다.
GRUPO LAUCO 임직원 일동 



Die Firmen Launik und Comanai haben sich 2007 zur Unterneh-
mensgruppe GRUPO LAUCO zusammengeschlossen, um als füh-

-
schen Niveau für unsere Kunden noch umfangreicher anbieten und 
liefern zu können.

Unsere langjährigen Erfahrungen, basierend auf einer Vielzahl von 
realisierten Projekten, die geographische Lage im Zentrum eines 
Gebiets mit einer ausgezeichneten Industrie-Infrastruktur hat uns 

Europa, Asien, Amerika und Ozeanien. Als ein Unternehmen mit Zu-
-

rungen unserer Kunden anzupassen, werden wir unsere Projektlö-
sungen expansiv in den bisherigen Stammländern aber auch gezielt 

-
-

Unterstützung und Betreuung“, der Anlagen durch unsere Kunden 
zur Verfügung. 

und einzelne Anlagen für Einzelteile und komplexe Baugruppen an. 

Zuführung der Teile und der Transport der Teile innerhalb der Anlage 
kann, je nach Kundenaufgabenstellung, mit Robotern, mit modula-

Schweißanlagen, Materialverformungsanlagen, mechanischen Bear-
beitungsanlagen und Reinigungsanlagen gehören genauso zur Kom-
petenz der GRUPO LAUCO wie die Beratung unserer Kunden zum 
Auslegen der Anlagen und Montagelinien. 

Schwerpunktmäßig sind unsere Kunden in den Bereichen Automo-

-

mit erstklassigen Lieferanten zusammenarbeiten, um die Anforde-
rungen unserer Kunden zu erfüllen.

die mit uns langjährig kooperieren. Die hier aufgeführten Unterneh-
men stellen eine zuverlässige Unterstützung für GRUPO LAUCO 
dar und sind ein unverzichtbarer Bestandteil unserer tagtäglichen, 

durchzulesen und verbleiben in der Erwartung auf eine baldige Zu-
sammenarbeit mit Ihnen.

Mit freundlichen Grüßen
Vorstand GRUPO LAUCO
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컷팅 시스템

Schneidsysteme

튜브 성형기
Tube Forming 
Verformung von Rohren

튜브 기계가공

Machining Performed on the Tube 

Bearbeitung von Rohren

프로세스 성공사례 PROCESSES WE MASTER

용접 Welding Schweisstechnologien

Machining Performed on the Tube 

PROCESSES WE MASTER

Welding



부품 세척 및 건조를 위한 다양한 프로세스

Drying Components

Verschiedene Prozesse zum Waschen 
und Trocknen von Bauteilen

다양한 종류의 소재를 기계가공 처리

Materials
Bearbeitung von verschiedenen 
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PROZESSE DIE WIR MEISTERN

Drying Components



MontageAssembly조립

프로세스 성공사례 PROCESSES WE MASTER

Assembly

PROCESSES WE MASTER



다양한 공법의 부품 매니퓰레이터 

Methods

Komponentenhandhabung durch 
verschiedenen Methoden

제품별 자체 맞춤형 소프트웨어 개발 

Eigene Entwicklung 

PROZESSE DIE WIR MEISTERN
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Methods



우리가 하는 것은? WHAT DO WE DO?

기구설계 
(Solid Works - Solid Edge)

Mechanical Design
(Solid Works – Solid Edge)

(Solid Works – Solid Edge)

WHAT DO WE DO?

Mechanical Design
(Solid Works – Solid Edge)
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WAS MACHEN WIR?

전기 설계 / 
프로그래밍

Electrical Design / 
Programming

Elektrisches Design / 
Programmierung

Electrical Design / 
Programming



우리가 하는 것은? WHAT DO WE DO?

조립
Assembly
Montage

레이저를 이용한 제어, 측정 및 제품 추적관리
Laser Control, Measurement and Traceability of the Product
Kontrolle, Messen und Teile-Rückverfolgbarkeit durch Laser

WHAT DO WE DO?
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WAS MACHEN WIR?

셋업

Set up

Inbetriebnahme 

Set up
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WAS MACHEN WIR?

셋업

Set up

Inbetriebnahme 

Set up



쇼크업소버 SHOCK ABSORBERS

로드 공급, 로드 세척기, 
저항용접 혹은 크림핑,
최종 로드 초음파 세척라인 

Rod Feeding, Rod Washer Resistance 
Welding or Crimping and Final Rod Ultra 
Sound Washing Line.

Zuführung von Kolbenstange, Schweißen 

SHOCK ABSORBERS

Rod Feeding, Rod Washer Resistance 
Welding or Crimping and Final Rod Ultra 
Sound Washing Line.

후륜 쇼크업소버

전륜 쇼크업소버
전자식 쇼크업소버



펀칭 머신
Punching Machine 

Stanzmaschine
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STOSSDÄMPFER

튜브 생산 라인



로드 기계가공
Rod Machining 
Kolbenstange Bearbeitunganlage

쇼크업소버 SHOCK ABSORBERS 

MontageWelding Machine Schweißanlage용접 기계

SHOCK ABSORBERS 

Welding Machine



Shock Absorbers Packaging Line
Verpackungslinie für Stoßdämpfer
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STOSSDÄMPFER

로드 조립 라인 Rod Assembly Line Kolbenstange MontageanlageRod Assembly Line

쇼크업소버 포장 라인



테스트 설비
Test Machine 
Test Maschine

MontageGas Filling Machine  Gasfüllanlage가스 충전 설비

쇼크업소버 SHOCK ABSORBERS 

Gas Filling Machine  

SHOCK ABSORBERS STOSSDÄMPFER

Roboterisierte BAD Schweißanlage

쇼크업소버

Shock Absorbers
 Strapping Machine 

Wickelanalge 
für Stoßdämpfer 
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Shock Absorbers
 Strapping Machine 

스트레이핑 머신

쇼크업소버 로봇자동 용접 기계



STOSSDÄMPFER

Roboterisierte BAD Schweißanlage

쇼크업소버

Shock Absorbers
 Strapping Machine 

Wickelanalge 
für Stoßdämpfer 
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Shock Absorbers
 Strapping Machine 

스트레이핑 머신

쇼크업소버 로봇자동 용접 기계



스티어링 STEERING

EPS (Electric Power Steering) Column 
Assembly Line 
Elektrische / Mechanische Lenksäule 
Montagelinie

유압 스티어링 조립 라인

Hydraulic Steering 
Assembly Line

Hydraulische Lenksäule 
Montagelinie

STEERING

Hydraulic Steering 
Assembly Line

EPS 스티어링
IBJ&OBJ

EPS 칼럼

기계식 칼럼

유압식 스티어링

기계식 칼럼

기계식 스티어링

EPS (Electric Power Steering) 
Column 조립 라인

유니버설 조인트
조립 기계

Universal Joint 
Assembly Machine

Universal 
Joint Montage

LENKUNGEN
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Universal Joint 
Assembly Machine



유니버설 조인트
조립 기계

Universal Joint 
Assembly Machine

Universal 
Joint Montage

LENKUNGEN
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Universal Joint 
Assembly Machine



I-SHAFT 
조립 기계 Machine Montageanlage

스티어링 STEERING

볼 조인트 조립 (OBJ&IBJ)
Ball Joint assembly (OBJ & IBJ)

Trag- und Lenkungsgelenke Montage

Machine

STEERING



칼럼 튜브 기계가공 및 용접 라인

Column Tube Machining 
and Welding Line

Lenksäulerohr 

LENKUNGEN
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Column Tube Machining 
and Welding Line



재생 에너지 RENEWABLE ENERGY

Rotor & Stator
 제조

Rotor and Stator 
Manufacturing

Rotor und Stator 

RENEWABLE ENERGY

Rotor and Stator 
Manufacturing



ERNEUBARE ENERGIEN
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태양 전지판

Solar 
Panels 

Sonnenkollektoren

Solar 
Panels 



EUROPE

SPAIN

LAUNIK MÁQUINAS ESPECIALES, S.L.
Polígono Galarza, nº 16
48277 Etxebarria (Bizkaia)
Tel.: +34 94 616 90 10
Fax: +34 94 616 77 66
E-mail: launik@launik.com

COMANAI, S.L.
Pol. Industrial Epertegui, 1 nº22
31160 Orkoien (Navarra)
Tel.: +34 948 34 36 16
Fax: +34 948 34 36 17
E-mail: comanai@comanai.com 

3F ENGINEERING, S.A.
C/ Irunlarrea, 61 1A y B
31008 Pamplona (Navarra)
Tel.: +34 948 19 80 51
Fax: +34 948 19 82 15
E-mail: 3feingineering@grupolauco.com

GERMANY

TOP ASIA TECHNIK
Ulf Feistel
Alleinvertreter in Deutschland
Göschwitzer Straße 25
07745 Jena
Tel.: +49 (0)3641 3868110
Mobile: +49 (0)171 7880466
E-mail: u.feistel@top-asia-technik.de

CZECH REPUBLIC

GLCCZ
Na lázni 274

Tel.: +42 07 77 98 96 31
E-mail: glccz@grupolauco.com 

TURKEY

TROYA IC VE DIST TIC.LTD.STI.
K.Bakkalkoy, Ataturk Cad.

34750 Atasehir-Istanbul-Turkey
Tel.: +90216 5774163
Mobile: +90532 3146749
Fax: +90216 5774164

SOUTH AMERICA

BRAZIL

RST EXPOR-IMPORT LTDA.
ROBERTO CUNHA
Av. Brig. Faria Lima, 1811-CJ
01476-913 Sao Paulo
Tel.: (55 11) 3814 7695
Fax: (55 11) 3814 6095

ASIA

CHINA

RIECKERMANN SHANGHAI OFFICE
Mr. Orlando Rao 
(Lauco Group Sales Department)
Mr. Klaus Seebeck 
(Lauco Group Sales Manager)

104-304, Building 1, 
No.158 Xin Jun Huan Rd. 
Caohejing Pujiang High Tech Park, 
Minhang District, Shanghai 201114 
PR China
Tel.: +86 21 64728743
Fax: +86 21 64726395
E-mails: 
orlando.r@rieckermann.com 
k.seebeck@rieckermann.com 

KOREA

RIECKERMANN (KOREA) LTD.
Mr. Won Woon (Edwin) Jeon 
(Lauco Group Sales Department 
Korea)
Mr. Massimiliano Carlini 
(Lauco Group Sales Manager)
6th Fl., 205, Dogok-ro, Gangnam-gu
Seoul 06231
Korea
Tel.: +82 2 34810242
Fax: +82 2 34810872
E-mails: 
ww.jeon@rieckermann.com 
m.carlini@rieckermann.com 

www.grupolauco.com
comercial@grupolauco.com
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